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RESOLUTION. b,

4
Proceedings of His Highness the Nizam's Government in the ,Judicial, Police
and General (Archeeological) Depavtments.

No. 7, Miscellaneous.

Dated IIyderabad, Deccan. st April, 1g17.

READ :—

1. Letter No. 45, dated the 4th March, 1916, from the Superintendent of Archweology,

Hyderabad, to the Secretary to Government, Judicial. Police and General Depart-
ments. '

2. Tetter No. 1881, dated the 15th April, 1910, from the Sccretary to Government, Finan-

cial Department, to the Secrctary to Government, Judicial, Police and General
Departments.

OBSERVATIONS : —

Larly in 1916, the Superintendent of Archmology was informed, by Mr.
D. Kamat, Deputy Inspector of Schools at Aurangabad, of three copper plates
helonging to a bania at Daulatabad. The Superintendent sought the help of
Nawab Barzoo Jang Bahadur, Subedar of Aurangabad, who has always dis-
played great interest in matters archaxological, and through him secured the loan
of the plates. Thereupon Mr. Yazdani arranged with Mr. D. R. Bhandarkar,
M.A., Superintendent, Archeeological Survey, Western Circle, a noted authority
on the inscriptions of Northern Deccan, to edit the plates for publication in the
Hyvderabad Archeological Series with the collaboration of Mr. K. N. Dikshit, M. A,
Curator, Provincial Museum, Lucknow. The thanks of His Highness' Govern-
ment are due to Messrs. Bhandarkar and Dikshit for undertaking the task.

The plates record the grant of a village named Nakaregummalu to a preceptor
named Dasedvedi of the Parvvada village, possibly in the Gulbarga district.
They are of importance as giving the earliest date of the Western Chalukya king
Jayasithha II, otherwise known as Jagadekamalla of the later Chalukya dynasty,
viz. 939 of the Saka era, which corresponds to the 13th May, 1017 A.D.

ORDER : —

Messrs. Bhandarkar and Dikshit’s monograph be published for general
information as No. 2 of the Hyderabad Arch@ological Series, and the thanks of

His Highness’ Government conveyed to them for the work through the usual
channel.

(By order)
A. HYDARI,

Secretary to Government,
Judicial, Police und General Departments.
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Copy forwarded to :—
The Chief Secretary to Government and Asst. Minister Peshi to His
Highness the Nizam.

The Secretary to Government, Political Department.
The Director of Public Instruction.

The Superintendent of Archzeology.
The Superintendent, Government Press, for publication in the Jarida.

THE DAULATABAD PLATES OF
JAGADEKAMALLA, A.D. 1017.

iy -

These plates at present belong to a bania of Daulatabad, named Balaram
Bhausingh Thakur, and were brought to the notice of the Superintendent of
Archeology, H.H. the Nizam’s Dominions, by Mr. D. Kamat, Deputy Inspector
of Schools, Aurangabad. The Superintendent of Archzology, on receipt of the
above information in October 1915, put himself in communication with Nawab
Barzoo Jang Bahadur, Subedar of Aurangabad, and through his good offices
acquired the plates for decipherment and publication. The plates were even-
tually sent to us by the Superintendent, with a request that they should be
edited by us for the Hyderabad Archeological Series.

The plates are three in number. The inner side only of the first and third
plates, and both sides of the middle are inscribed. The first plate measures
113" to 12” in length and 73" in breadth ; the second about the same; the third
is about 12” to 12}” in length and about 7%” to 8” in breadth. The plates are
strung together by means of a heavy circular copper ring, passing through a hole
1” in diameter cut in the side of the plates. The ring, 2” thick and 3” in
diameter, is at its ends fixed in a massive quadrangular copper seal, measuring
33" x 24", with a surface }” countersunk from the edge. The central figure on
the seal is that of a boar running to the left, (the varaha-larichhana of the Chalu-
kyas). Above are symbols representative of the Sun and the Moon, and a
chowrie, and a flagstaff (?). To the r. is an elephant goad (ankusa) and below
the boar is a svastika. At the bottom are the letters Srimach-Chaluky-abhara[na]
in old Canarese characters. ‘The symbols and legend on the seal are all in relief.
The rims of the plates have been raised a little so as to protect the writing.
The letters have been deeply cut, but they do not show through the other side,
owing to the thickness of the plates which varies from }” to -&”. Except for a
little corrosion in a few places, the record is in a good state of preservation.
The weight of the plates together with the ring and seal is 553 tolas.

The alphabet is old Nagari of the northern type, and very closely resembles
that of the Miraj' plates of Jayasimha, which were engraved eight years later.
A slight difference is observable only in the form of the letters la and na. The
average height of the letters is }”. The language is Sanskrit, except the
Canarese phrase gandardl-ganda in 1. 61. The genealogical description in this
record is contained in 44 verses interspersed with short introductory prose
clauses. Then follows the portion which specifies in prose the object and details

I Ep. Ind., Vol. XII, No. 34.
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of the grant. This is followed by the usual imprecatory verses, and the inscrip-
tion ends with the names of the donor and the writer. As regards Orthography,
(1) the consonants following ‘7’ are as often doubled as not ; in particular, 1«
ta, pa and bha are invariably doubled, e.g. °armnavarm 1. 1, Karttikeya 1. 5,
arvbhakatvad 1. 22, °arppipad 1. 23; ja, da, dha and va are mostly doubled but
sometimes not, e.g. aurjjityach®l. 37, °r=ddurjay° 1. 8, *Vishnuvarddhana® 1. 7,
°sarvva’l. 7, 24, 46, but °nirpit 1, 8, *jamir=devam® 1. 35, mirdhni 1. 82, *parvani
1. 67 ; while ga, tha, ma and ya are not doubled, e.g. *durga® 1. 36, “artham-arthi
1. 50, Kirttivarma 1. 19, Maurya-wiryana 1. 8 ; (2) the use of the anusvara has
everywhere been preferred to that of the class nasal, except in the following
cases: °visranta® 1. I, kandah 1. 11, mandala® 1. 28, °sammatah 1. 46, Sannivishtath
1. 47, gandarol-ganda® 1. 61, °skandhavare 1. 68, vasundharam 1. 76, Vindhya®1. 77
(3) the jihva-miiliya is never used, but the upadhmaniya is used ten times (therc
being a few exceptions to its use, e.g. “fab prachyaveta 1. 23, dagdhah prardhati®
1. 47, etc.), the symbol for it being very akin to sk; (4) visarga followed by a
sibilant is sometimes changed into a sibilant, sometimes not, e.g. *dityas=satya®
1. 33, °prasiddhas-samkhyam® 1. 54, but bhratuh sati 1. 22, anujah $ri 1. 48;
(5) b is represented by the sign for v, so that we have not attempted to correct
the readings in places where b is meant for v; (6) s and ¢, ri and ri are very
often mistaken, one for the other; (7) ma and na are interchanged, the reasons
perhaps being the similarity of their forms.

The inscription refers itself to the reign of the Western Chalukya king
Jayasimha II Jagadskamalla, of whose reign it is the earliest record. The
first 44 verses, containing the panegyric of the Chalukya dynasty, agree closely’
with the same in the Miraj grant, which has been exhaustively dealt with in Ep.
Ind., Vol. XII, No. 34, by Dr. L. D. Barnett. As he has already given the results
of his comparison of the Miraj grant with the other three records of this class,
it is quite enough to note here only the points of difference between the Miraj
and our grant.

The donee is a Brahmana from the village Parvvada of the Lohita gotr« and
a follower of the Taittiriya Sakha of the Yajurveda, by name Dasedvedi, son of
Kamedvedi, and grandson of Daseéiti. The village granted was Nakarégummalu,
in the Atkiiru seventy of the Savvi country. Its boundaries as specified are the
village of Muchchurhgurruki to the east, Parruvadya to the south, Koppada
to the west, and Gotnamittd to the north. The place of the king’s encamp-
ment was Pulugubhumkere-Sanavida, which was situated on the northern bank
of the river Bhimarathi, in the Korraliiru twelve, and Arraliiru three hundred.

The name of the writer of the grant is given (1. 83) as Mayiveva, who was
attached to the office of Prolamarya, the Director of Police (danda-nayaka) and
Officer in charge of grants (Sasanadhikarin). The latter official is no doubt
identical with the Prolarya of the Miraj plates referred to above; and it is
exceedingly probable that the scribe Maipayya of that grant is the Mayiveva of

! The only places where Lhe present grant differs from the Miraj plate; are (1) °priran-arambha-bhara-vyava®
1. 19, where the Miraj plates read °bharé vyava®, (2) Rashirakata-kula-sam® 1. 37, where they read °hula-rajva-sam®,
and (3) gandarol-ganda®, . 61, where they read gandarul-gapnda®.
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the present record. The date of this inscription is given in words as well as
numerical symbols, in lines 65 to 67. It is Monday, the full-moon day of the
month Jyéshtha, in the Pirngala samvatsara, current, of the Jovian cyecle,
when 938 years had expired since the time of the Saka kings. It is further
stated that there was a lunar eclipse on that day. The year 938 expired is
evidently a mistake' for 939 expired, because the Pirhgala Sarhvatsara coincides
with the latter date, and it was only during the year 939 expired that a lunar
eclipse occurred on a Monday of the Jyéshtha month. The corresponding
Christian date would thus be Monday, the 13th of May 1017 A.D., when there
was an eclipse of the Moon, visible in India, the full-moon tithi of Jyesh-
tha having ended at about 14 hours 41 minutes after mean sun-rise for Ujjain.
It is the earliest date for Jayasithha II, so far known, and is earlier by about
three years than the next certain date for him. It thus leaves a gap of seven
and a half years after the last recorded date for his predecessor Vikramaditya V.

As regards the places mentioned in the record, the river Bhimarathi is
clearly the river Bhim4, the main tributary of the Krishna, joining the latter
near Raichur in H.H. the Nizam’s Dominions. The place, however, where the
king was encamped, which has an unusually lengthy name, cannot be identified
with any place on the northern or left bank of the river, though the Korralir
and Arraltr of our plates might be one of the many places named Kollar
and Alldr, found in the lower Bhima valley. We are unable to offer any con-
jecture regar(_iing the present equivalents of the other localities, though in our
(Zpinion, the Atkiiru seventy, which comprised the village granted, cannot be the
Atkir in the Mysore country, and that the name Muchchurhgurruki suggests that

the places must be looked for somewhere around Gulbarga where names ending
in gurk: are common.

TEXT.

FirsT PLATE.

1. & Om [1*]°Jayaty =avishkritath Vishnor = vvarahari kshobhit-arnnavar i
daksh1n-onnata—damshtr-agra vi§ranta-bhuvanarh vapuh i [1*] * Snyam 5
=upaharatad=vah Sri-

2. patih kroda-riipd  vikata-viada-dariishtra-pramta- visramti-bhajam [1*]
avahad =adaya-dasht "-akrishta-vispashta-karnda - pratanu- vita(sa)-jat-
agra-grarnthi-

vad=y06 dharitrim 1 [2*]'Kari- -makara-makarik-amkita-jala-nidhi-raganam
va51karotv avam—vadhum (1 *] J agadekamalla—bhupatlr —akalarka-ya-

(o8}

I Such mistakes are common in the records of the Chalukya period. Cf. Saka 930 for 931 in the Kauthem
plates of Vikramaditya V; Ind. Ant., Vol. XVI, p. 21. The error must have been due to the supposition that the
year 939 was a current year, (whlle in reality it was expired), and the consequent substitution of the year ‘938

expived for ‘939 current’, as introduced by the maker of the draft, is perfectly intelligible.
2 From the original plates.

4 Metre: Anushtubh,

* The verses are not numbered in the original.

5 Metre: Malini.

8 It is quite unnecessary to correct the reading dash¢° to damshtra as Dr. Barnett has done.
7 Metre: Aryagiti.



IO.

IIX.

I2.

13.

14.

15.

16.

17.

1

§o-mvu-radi-valayita-bhuvanah 1 [3*] Gadyam 1 Svasti samasta-bhuvana-
saristiiyamana-Manavya-§a(sa)gotranam Hariti-putranam Kausiki-

vara-prasada-lavdha-§vet-atapatr-adi-rajya-chihnanam sapta-Matrika-pari-
rakshitanam Karttikéya-vara-prasada-lavdha-mayfira-pirh '-

chha-kurhta-dhvajanarm Bhagavari(n)-Narayana-prasad-asadita-vara-varaha-
lariichhan - eékshana - kshana - vasikrit - arati-raja - mammdalanarh samasta-
bhuva-

n-adraya-sarvva-lok-asraya-Vishnuvarddhana-Vijayadity-adi-vi$ésha-nam-
nam raja-ratnanarmm *—=udbhava-bhiimih 1 Vrittarh » * Kavalita-Nala-la-

kshmi [1*]=ddurjay-o(au)rjitya-hari vihata-prithu- Kadamv-ada[mm*}varo
Maurya nirjit | Nija-bhuja-bala-bhimn =otpataya(mm)n=Rashtrakatan
=khalita-Kala-

churi—=érir=asti Chalukya-vamsah 1 [4*]*Taj-jéshu rajyam=anupalya
gatéshu rajasv=ekarhnashashti-gananéshu pur=av(dh)y-Ayédhyam *
[1*] tad-vam$aja-

==tad-anu shodasa bhiimipalah kshmarh Dakshinapatha-jusham vibharari-

vabhiivuh 1 [5*] Dusht-avashtavdhayam cha katipaya-purush-am-

tar-armmtaritiyarh Chalukya-kula-sathpadi bhilya§—Chalukya-vamsya éva I
Vrittar 1 * Kandah kirtti-lat-arhkurasya kamalath

lakshmi-vilas-aspadamh vajrath vairi-mahibhritarh  pratinidhir—=dévasya
daitya-druhah [1¥*] raj=asij=Jayasimha-vallabha i-

ti khyata§=charitrair=nijair=y06 réjé chiram=adi-raja-charit-otkarthah
prajaniirh haran 1 [6*] " Yo Rashtrakata-kulam=1Im-

dra iti prasiddha[h*] Krishn-ahvayasya sutam ==ashta-s(§)at-ébha-sainyam
[*]nirjitya dagdha-nripa-pariicha-$at6 vabhara bhilya§=Chalukya-kula-
vallabha-

raja-lakshmirh 1 [7*] ® Chatula-ripu-turaga-patu-bhata-kari(a)vi(ti)-ghata-

koti-ghatita-rana-ragah I su-krita-Hara-charana-ragas=tanayo—bhiit—=

ta- '

sya Ranaragah i [8%]*Tat-tanayah=Pulakési KeSi-nishiidana-samo=
bhavad =raja [1*] Vatapi-puri-vara-patir—akalita-khala-kali-ka-

lathka-kalah 1 [g*] '*Vayam=api Pulakési-kshma-patirh varnnayarmtah=
pulaka-kalita-déhah=pas($)yat=ady=12api samtah [1*] sa hi turaga-gaj-
émdra-

! The word pischha is found in all dictionaries, and it is needless to correct it, like Dr. Barnett, to pichchha.

2 Read ratnanam®.

3 Metre: Malini.

4 Metre: Vasantatilaka.

5 Read Ayodhyam.

6 Metre: Sardalavikridita.
7 Metre: Vasantatilaka.

8 Metre: Arya.

¥ Metre: Arya.

10 Metre: Malini.

)

18. grama-saram saha$(s)ra-dvaya-parimitam—ritvik-sach—chakar—asva-
médheé i [10*] Tat-tanayah I' Nala-nilaya-vilopi Maurya-niryana-

19. hetuh prathita-prithu-Kadamva-stamva*-bheédi kuthirah [1*] bhuvana-
bhavana-bhag-apliran-arambha-bhara-vyavasita-sita-kirttih Kirttiva-

20. rma nripdo=>bhit i {11*] Tad-anutasy=anujah i *Sarvva-dvip-akramana-
mahasé yasya nau-sétu-vathdhair=ullathghy=avdhir vyadhita pri(ri)-
tana

21. Révati-dvipa-lopam [1*] rajya-Srinam hatha-patir—abhiid—=ya$=cha Ka-
[la*]chchhurindm vabhré bhiimiri saha sa sakalair—marhgalair=
Marmgalisah I [12%*]

SECOND PLATE; FIRST SIDE.

22. *Jyeshtha-bhratuh sati suta-varé—py—arvbhakatvad—=asakté yasminn—
atmany=akrira(ta) hi dhurarh Marngali§ah pri(pri)thivyah [1*] tasmin
=pa(pra)-

23. tyarppipad=atha mahim y@ini Satyasrayé—sau Chalukyanam ka iva hi
pathd dharmyatah ® prachyavéta 1 [13*] ¢ Jetur—ddiéar vijita-Ha-

24. rsha-maha-nripasya datur—manodratha-$at-adhikam=arthayadbhyah [1*]
saty-adi-sarvva-guna-ratna-gan-akarasya saty-asrayatvan(m)—=upala-

25. kshanam==¢&va yasya 1[14*] " Adamarikrita-dig-valayo—=rddita-dvid =—amari-

parigita-maha-yaéah [1*] Mridam =arishta-kritarh* manas=o-

26. dvahari(n) 1 * Nedamari -kshitipd — jani tat-sutah i[15*]" Sutas=tadiyo
guna-ratna-mali bhi-vallabho=bhid=bhuja-virya-ali [1*] Adi-

27. tyavarms=a3rjita-punya-karma tejobhir=aditya-samana-dharma 1 [16*]
Tat *-suto Vikramadityo vikram-akramta-bha-talah [1*] tato=pi

28. Yuddhamall-akhyo yuddhé yama-samo nripah i [17*] 'Taj-janma Vijaya-
dityo viran=—=&k-amga-sarhgaré [1*] wva(cha)turnnam-—mandalanam=
apy=a- |

29. Jjayad=Vijay-opamah 1 [18%]“ Tad-bhavo Vikramadityah Kirttivarma
tadatmaJ ah [I*] yena Chalukya-ra]ya-snr—-amtaraymy abhud bhu-

! Metre: Mailini.

1 Stamwva or stamba, meaning ‘a clump’ or ‘a cluster,” is quite appropriate, while stambha, as Dr. Barnett
has corrected it, would be rather out of place.

3 Metre: Mandakranta.

4 Metre: Mandakranta.

b Dharmyatak is in apposition with pathak, the sense of the ablative being conveyed by fah. Dr. Barmett

separates the word into two, viz. dharmy=atah, a construction, which involves some antecedent for atah, which
does not exist.

6 Metre: Vasantatilaka.

1 Metre: Drutavilambita.

8 The form arishtat kyitam can be explained as being formed thus: arishtan krintat=iti; we thus see no reason
to agree in the proposal of Dr. Barnett to correct it to arishta-bhidam.

% The danda should be deleted.

10 The metre suggests that the quantity of ¢ in Nedamari is to be small as in the Dravidian short c.

I Metre: Upajati.

12 Metre: Anushtubh.

18 Metre: Anushtubh,

I$ Metre: Anushtubh,
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30. vil[19*]' Vikramaditya-bhipala-bhrata bhima-parakramah [ r*] tat-stinuh
Kirttivarm =abhin=mrit-pras-arddita-dur-jjanah i [20*] *Taila-bhd-
pas=ta-

3I. to jato Vikramaditya-bhiipatih [1*] tat-sinur=abhavat—tasmad —=Bhima-
rajo=ri-bhi-karah | [21*] * Ayyan-aryas=tato ja-

32. jieé yad-vamséasya $riyam svakarh [1*] prapayann=iva vat$ar sa vavrite
Krishna-narhdanarh* 1 [22*] * Abhavat—tayos=taniijo vijaya-vi-

33. bhasi virodhi-vidhvarisi [1*] t€jo-vijit-Adityas—satya-dhano Vikrama-
dityah i [23*] Chéd=1isa-vams$a-tilakarh Lakshmana-

34. rajasya narhdanam nuta-éilarh [1*] Vorntha-dévim vidhivat—parininye
Vikramadai(di)tyah i [24*] "Sutam=iva Vasudévad=Dgéva-

35. ki Vasu(su)devarn Guham=-iva Giri-jamir=devam—=Arddh-endu-mauléh 1
ajanayad —atha Vo[m*]tha-devy = atas=Taila-bhiipah ti(vi)bhava-vijita-

36. Sakrarmn Vikramaditya-namnah 1 [25%]® Ari-kurhbhi-kuriha(bha)-bhédana-
ripu-durga-kavata-bhamjana-prabhritih [1*] Sahaja-valasya Harer=iva
va-

37. la-krida=bhavé(va)d=yasya 1[26*] Kirh cha Rashtrakuta-kula-saiibha* |-
vaull ¥ Aurjjityach=charanav=iva prachalitau sakshat=kaleh kramatah
krii-

38. rau vaddha-$arirakau guru-jana-droha-prarohav=iva [1*] kalat-khamdita-
Rashtrakataka-kula-$ri-valli-jat-arnkurau ldnau yeé-
39. na sukhéna Karkara-Ranastambhau rana-prarigane ( [27*] ' Itthai pura
Diti'-sutair=iva bhiita-dhatrirh | "*yo Rashtrakuta-kutilai-
40. r=gamitam=adhastat [1*] uddhritya Madhava iv—=Adi-varaha-rapo vabhre
Chalukya-kula-vallabha-raja-lakshmim 1 {28*] ¥ Hina-pranahara-
41. pratapa-dahané yatra-trasan- Miravas=Chaidya-chchhedhy(dy)=-akhila-
kshama-jaya-naya-vyutpanna-dhir=Utpalah [1*] yén=aty-ugra-ra-
42. n-agra-dars$ita-vala-pratii(chii)rya-Saury-odayah kacha(ra)gara-nivesitah
kavi-vrisha yath vargnayan=ghtrnnu(a)té i [29*] “Bhammaha-Ratta-
Metre: Anushtubh.
2 Metre: Anushtubh.
3 Metre: Anushtubh.
¢ The meaning of the verse is: ‘To him was born, the venerable Ayyana, who took over (as his wife) the
daughter of Krishya, thereby transferring. as it were, the glory of her family to his own." The emendation pro-
posed by Dr. Barnett is not clear.
5 Metre: Arya.
6 Metre: First half, Aryagiti; second half, Arya.
7 Metre: Malini.
8 Metre: Arya.
¥ Metre: Sardalavikridita.
16 Metre: Vasantatilaka. o
Il Tt is difficult to understand why Dr. Barnett changed the reading [Diti-sutair® to Aditi-sutair® in the Miraj
plates. The downfall of the earth could never be attributed to the latter, viz. gods; while it is always the Daityas
that are described in the Puranas to have caused it.
12 Delete the danda.
138 Metre: Sardilavikridita.
14 Metre: Arya.
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SECOND PLATE; SECOND S[DE.

43. d-abhavad=bhtipalad=Rashtrakata-kula-tilakat [1*] Lakshmir—iva salila-
nidhe[h*] Sri-Jakavv—ahvayah! kanya I [30*] * Chalukya-va[m*}

44. $=aimvara-bhanumali Sri-Taila-bhiipala upayat—ainarh [1*] tayos=cha lok-
abhyudayaya yogas==sa chardriki-charhdrama-

45. sor=iv=asit I [31%*]* Sri—Taila—bhﬁmipéléch=chhri==J akavva samajijana
t [1*] $rimat-Satyasrayam Skandam=Arhvika Trya[m*]vaka-

46. d=iva I [32*] *Vidvishad-gotra-vitrasi dévo vivudha *-sammatah [1¥] div—

ivi(a) bhuvi y6 dhatté sarvva-varnna-dharam dhanuh 1 (1) [33*] ® Yasya
pratapa-jva-

47. lanéna dagdhah prarohat=iv=ari-ganasya vamgéah [1*] valaih prarddh-
amkuru(ra)-jala-kalpair=ddi$am vijetul) pathi sannivi-

48. shtaih 1 [34*] ' Tasy—=anujah Sri-Dagavarma-nama tad-vallabha Bhagyavat
=iti devi [1*] tayor—abhiid =vikrama-$ila-$ali $ri-Vikra-

4y. maditya-nripas=tandjah i [35%] * Asau nija-jyeshta(tha)-pituh=paroksharm
vabhara varasi-vrittari(tath) dharitrirh [1*] bhujéna keytra-latav(m)=
1Vv=0-

50. chchair—vvidarit - arati- kadamvakena 1 [36*]°Jyotsk(n)=&v=achchha-
sunirmala ni$i saras-tiréshu hars-akritih kasa-stoma-sama

51. sariyu(tsu) gagane gaur-abhra-vrimhda-dyutih [1*] kirttir—yasya tad-udyam-
. Ochita-Sarach-chihnayamana ripar(n) m(n)i-

52. tyam bhayayat—ir(t)tham=anya-samayé—py—=amasa-vidveshini | [37*]
"Varnn-a$ramanam sthitaye sthito=pi ya-

53. $=ch=akardd=varnna-vi$esha-hanim [1*] sva-kirttibhir—=vvyipta-dig-
athtarabhis " —tatha-pi 16ke mahaniya &va i [38*]

54. "Tyag-adayo yasya gunah=prasiddhas=samkhyam=—atikramya sada pra-
vrittah [1*] yais=saj-jananarn hridayani va-

! Read: ahvayq. The omission of the visarga after nidhe and the superfluity of it after @hvaya, in this line,
also Desal for desam in 1. 55 below and bhashané for bhishano in 1. 61 below, are mistakes shared by the Mira]
plates with this grant ; further proof, perhaps, that the two were the draft of the same hand.

2 Metre: Upajati. *

% Metre: Anushtubh.

+ Metre: Anushtubh.

5 The engraver, wheu chiselling v in vivudha, first made vi, then discovering his mistake. gave the w-stroke,
without scouring the /.

¢ Metre: Upajati. The idea of this verse appears to be that the enemies of the king, having all been dead

through his prowess there were none except the boy-princes, their successors, to offer him allegiance in his victori-
ons march.

7 Metre: Upajati.

8 Metre: Upéndravajra.

v Metre: Sardalavikridita.

10 Metre: Upajati.

! The plates accompanying Dr. Barnett’s paper on the Miraj grant, do not warrant his reading dig-amvurasis.®

What he reads as & is quite clearly bhi; and taken in that light vu can be easily read as fa, the lower stroke being
accidental,

2 Metre: Upajati.



535-

56.

57-

59-
60.

61.

70.
71.

72.

8

dhva samachakarsh=agva(ma)-t&(sa)mipa-d&sah(ih) 1 [39*] Tad-anu tasy~
anujah I Yasy '=akhila-vyapi yaso=vadatam=akamda-dugdh-arhvu-

dhi-vriddhi-s(§)athkam [1*] karéti mugdh-amara-surhdarinam—abhiit—sa
bhiipo Jagadékamallah i [40*] * Sad-avanasthah=papu(tu)-vikra-

m-adhyo mad-amdha-garhdh-ébha-ghata-vipati [1*] dhar-6rjita-prasphurita-
prabhavo raraja yo=sau Jayasimha-rajah n[41*]

*Yatra prasidati samasta-jagach-chharanyé nyak-chakra(u)r—amtakam—
api kshitipas—sakopar [1*] yasman-manoratha-patha-

tigam=artham=arthi sarprapya sathsmarati na sma sura-drumanari I
[42*] * Agamad =akhila-dhatri yéna rajanvatitvam niva-

sati nripa-lakshmir==yasya $ubhr-atapatré [1*] sa sakala-namit-ari-kshoni-
bhrin-mauli-ratna-dyuti-§avalita-pado

gandarol-ganda-bhiipah 1 [43*] ® Adosh-akara-sarigo=pi vina=pi makha-
dishanarh [1*] sad-bhiti-bhiishané(s) ya§=cha sathprapa jagad-i-

§atamn 1 [44*] Sa tu Sri-pri(pri)dhvi(thvi)-vallabha-maharajadhiraja-para-
meésvara-parama-bhattaraka-Sa(a)tyasraya-kula-tilaka-

samasta-bhuvan-asraya- Chaluky-abharaga- $rimaj- Jagadékamalla -dévah
Srimad-vallabha-narémdra-dévah kugali

sarvvan==eva yatha-samvaddhyamanakan=rashtrapati-vishayapati-grama-
katak-ayuktaka-mi(ni)yuktak-adhikarika-mahattar-adin =sa-

madi$aty —=astu vas=samviditam yatha=smabhis($) —8a(Sa)ka-nripa-kal-
atita-samvatsata(ra)-8atéshu ma(na)vasu ashta-tri(trim)sad-adhi-
késhu amkatah

Samvat 938 gatéshu pravarttamana-Pimgala-sa[m*}vatsar-amtargata-
Jyéshtha-masa-Paurnnamaéasyim Soma-varé S6ma-grahana-ma-

ha parvapi Arralaru-tri(tri)-Sat-a[m* Jtah-pati-Kérralaru-dvadasaka-ma-
dhye Bhimarathya nady-uttara-tirée Pulugubhurmkeérs-s[a]

navida-samavasita-nija-vijaya-skandhatra(va)ré Parvvada-grama-jataya
Lohita-gatraya Tait[t*]irlya-éakha-savrahma-

charipe Dastéiti-bhatta-pautraya Kamedvedi-bhatta-Somayaji-putraya
purchita-Dasédvadi-bhattaya yaja-

na-yajan-adi-shat-karma-nirataya Veda-védariga-paragaya déva-dvija-guru-
bhaktdaya Savvi-des-amtah-pati Atkuaru-sapta-*

tir-madhyé Nakarégummalu-nama gramah sa-dhanya-hirany-adeyah nidhi-
mi(ni)$a(dha)na-sametah rajakiyanam=anarguli-

prekshaniyah sasulkah sarvva-kara-pariharé sarvva-namasyo=graharé
dattah [1*] tasya ch=aghatah pirvvatah

I Metre:
2 Metre:
3 Metre:
+ Metre:
5 Metre :
5 Read:

Upajati.
Upéndravajra.
Vasantatilaka.
Malini.
Anushtubh,

saptati instead of saptatir,

73

74.

79-

8o.

81.

82.

83.

9

Muchchurmgurruki nama gf'ﬁmah dakshinatah Parruvady& nima gramah
paschimatah Koppadd ma(na)ma

gramah uttaratah Goétnamittd nama gran(m)ah évam puirvva-prasiddha-
svakiya-$i(si)ma-sahita§=chatu-

r-aghata-visuddho sa yushmabhir—agamibhir=asmad-vaths(§)yair=anyai$
=cha bhiimi-palaih=pala-

niyah tavi(tha) ch=0oktarh Bhagavata véda-vyasena Vyaséna Il ' Sva-dattam
para-dattarh va yo haréta vasundharam [1*] shashtim

varsha-saha$ra(sra)ni vishthayam jayaté krimih ) *Vindhy-atavishv—=
atoyasu Sushka-kotara-vasinah [1*] krishn-aha-

yo=bhijayanté vrahma-déy-apaharakah u°Vahubhir—vvasudha datta
rajabhis==Sagar-adibhih [1*] yasya yasya

yada bhiimis—tasya tasya tada phalam 1 Ramaha(bha)drén=apy=uktar |
*Samanyd=yarh dharma-sétu[r*] nripandrn kale

kale pala® palaniyo bhavadbhih [1*] sarvvan=&tan=Dbhavinah=parthiv-
emdran =bhiiyo bhiiyo yachaté Ramabhadrah i Ma-*

d-va[m*]$ajah—para-mahi-pati-vamsaja vah' papad=—apeta-manaso bhi-
(bhu)vi bhavi-bhipah [1*] yé palayamti mama dharmam==imar
samastarh
tébhyo maya virachito=[m*] jalir=ésha miirdhni 1 Rajadhiraja-raja-chida-
mani-Srimaj-Jayasi[m*Jha-dévasya dattih [1*] Sri-darhdanayaka-sa(sa)-
san- adhikari- Srimat- Prolam-arya-tra (pra)tivaddha-16khaka-Mayivévéna
likhita[m*] i
| Metre: Anushtubh. e,
2 Metre : Anushtubh, e /M, LT e

3 Metre: Anushtubh. LET L e
+ Metre: Salini.

it pa wiE )
b Omit pala. ¥ oo S
6 Metre: Vasantatilaka. 7’/ &~ .
7 Omit the visarga in vak. vk ‘qq1 o
1
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